
Vocali

Le V e i dittonghi si realizzano tramite i vocoidi indicati nei vocogram-
mi: viti˚ cene˚ patata, moto˚ futuro /'viti, 'cene, pa'tata, 'mOto, fu'turo/
('vi:ti, 'c:ene, pa'ta:ta, 'mO:to, fu'tu:Rø) = ('fi:ti, ±'√i:-÷ 'C™:n™, pa'ta:ta, 'mø:-
tø, fu'tu:Rø) (il secondo vocogramma mostra tre dittonghi foneticamen-
te prodotti con vocoidi diversi da quelli ottenuti combinando i segna-
li neri del primo): potei˚ potrei˚ mai˚ causa /po'tei, po'trEi, 'mai, 'kauza/
(po'te;i, po'trE;i, 'ma;i, 'ka;uza) = (pø'tei, pø'tRei, 'må¤, 'k√Usa).

Le V iniziali sono precedute da (ö) (({0/é}òöé)); mentre, le sequen-
ze /òs0/ (anche dopo V) iniziano con (öÛs0)): per ora˚ strano /pe'rora,
öÛs'trano/ (pe'ro:Ra, s'tra:no) = (p™R'öø:Ra, s'tRa:nø). Le durate fonetiche
in sillaba accentata sono ('é:˘), già visti in alcuni esempi, e ('é0): can-
to˚ perso /'kanto, 'pErso/ ('kan:to, 'pEr:so) = ('kantø, 'p™Rsø).

Consonanti

Abbiamo (ö=0), e /N/ = (nã, ni, ±N), /nj/ = (nã, ni): panca˚ pegno˚
tornio /'panka, 'peNNo, 'tornjo/ ('pa˙:ka, 'peN:No, 'tor:njo) = ('pa˙ka÷ 'p™:-
nãø, 'p™:niø, ±'p™:Nø÷ 'tøRnãø, 'tøRniø).

Il somalo non ha coppie difoniche di C (che siano distintive, come
in italiano /p, b/, “c), perciò, ci sono frequenti oscillazioni tassofoni-
che (anche ipercorrettistiche, pure nei geminati previsti in italiano e
magari anche nell'accento somalo), specie per gli occlusivi, con la possi-
bilità d'avere, nell'accento marcato, /b/ = (p, ±b÷ ≠éB); /d/ = (t, ±d÷ ≠éƒ);
/g/ = (k, ±g÷ ≠éŸ): bidone˚ diga /bi'done, 'diga/ (bi'do:ne, 'di:ga) = (pi-
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'tø:n™, ±bi'dø:n™, ≠Bi'ƒø:n™÷ 'ti:ka, ±'di:ga, ≠'ƒi:Ÿa).
Mentre, può capitare di sentire anche (pur se geminati) /p/ = (p, p,

≠b), /t/ = (t, =, ≠d), /k/ = (k, w, ≠g): capitano /kapi'tano/ (&kapi'ta:no)
= (&kapi'ta:nø, &wapi'=a:nø, ≠&gabi'da:nø) (non necessariamente nel mo-
do sistematico delle trascrizioni normalizzate date qui, sia per i non-
-sonori che per i sonori).

Per gli occlu-costrittivi, abbiamo /q, Q/ = (s, ±ts÷ z, ±dz) (unificati,
senza una vera di‡erenza difonica funzionalizzata); /c, G/ = (C, ‚) (se-
mi-prolabiati anche se l'indichiamo coi simboli dei non-prolabiati, a
volte con oscillazioni difoniche; e con la possibilità d'avere (ã, i) per l'i
diacritica o indebita): senza˚ zona˚ ciliegie˚ cielo /'sEnqa, 'QOna, ci'ljE-
Ge, 'cElo/ ('sEn:qa, 'QO:na, ci'ljE:Ge, 'cE:lo) = ('s™nsa, ±-tsa, ≠-za, ≠-dza÷
'zø:na, ±'dz-, ≠'s-, ≠'ts-÷ &Cili'™:‚™, ≠-‚ã™, ≠-‚i™, Ci'lã™:-÷ 'C™:ıø, ≠'Cã™:-, ±-lø).

I costrittivi ci danno /f, v/ = (f) (unificati; con la possibilità di /v/ =
(±√)); /s, z/ = (s) (unificati; anche davanti a C sonore o sonanti)÷ /S/ =
(ë) (semi-prolabiato, breve, con la possibile aggiunta di (ã, i)): fave˚ susi-
ne˚ lascio /'fave, su'zine, z'batto, z'lego, 'laSSo/ ('fa:ve, su'zi:n™, z'bat:to,
z'le:go, 'laS:So) = ('fa:f™, ±-√™÷ su'si:n™÷ öÛs'ba:tø÷ öÛs'm™:tø÷ 'la:ëø, ≠-ëãø, ≠-ëiø).

Gli approssimanti /j, w/ oscillano fra (ã, ≠i÷ j, ≠u): ieri˚ piano˚ uovo˚
quadro /'jEri, 'pjano, 'wOvo, 'kwadro/ ('jE:Ri, 'pja:no, 'wO:vo, 'kwa:dRo) =
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û 7.5.  Fonosintesi dell'accento sòmalo.
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('ã™:Ri, ≠i'™:-÷ 'pãa:nø, ≠pi'a:-÷ 'jø:fø, ≠u'ø:-, ±-√ø÷ 'kja:dRø, ≠ku'a:-).
Per /r/, abbiamo (R÷ r) (con frequenti desonorizzazioni iniziali o fina-

li, anche nella frase) (≠òÍ, -R-, ≠Íò, ≠rò)): raro˚ sarto˚ premio˚ radar /'raro,
'sarto, 'prEmjo, 'radar/ ('ra:Ro, 'sar:to, 'prE:mjo, 'ra:daR) = ('Ra:Rø, ≠'Ía:-÷ 'saR-
tø÷ 'pR™:mãø, ≠-miø÷ 'Ra:taR, ≠'Ía:-, ≠-Í, ±-da-).

Per /l/, troviamo (ı, ±l), e /lj, L/ (li, lã) (indi‡erenziati): lilla, palio˚
paglia /'lilla, 'paljo, 'paLLa/ ('lil:la, 'pa:ljo, 'paL:La) = ('ıi:ıa, ±'ıiı:a, ±±'lil:-
a÷ 'pa:liø, 'pa:lãø÷ 'pa:lia, 'pa:lãa).

Strutture e testo

Per alcune C, fra cui  /b, d, g÷ n÷ r÷ l/, il somalo ha un allungamen-
to (lessemico e sintagmatico, (0:˘), non una vera geminazione, ma simi-
le –come fenomeno– sia alla geminazione, sia alla cogeminazione italia-
ne); quindi, nell'italiano somalo, è possibile trovare casi di questo ti-
po, specie per le C indicate, pur se con oscillazioni, dato che i princì-
pi non coincidono completamente: a‚ttassi˚ gobbo˚ Anna˚ pollo˚ car-
ro˚ a naso˚ più lento /affit'tassi, 'gObbo, 'anna, 'pollo, 'karro, an'nazo, El-
'lEnto/ (&affit'tas:si, 'gOb:bo, 'an:na, 'pol:lo, 'kar:Ro, an'na:zo, ™l'lEn:to) =
(&öafi'ta:si, ±±&af:i't:as:i÷ 'kø:pø, ±'gø:bø, ±±'gøb:ø÷ 'öa:na, ±'öan:a, ±±'an:a÷ 'pø:-
ıø, ±'pøı:ø, ±±'pøl:ø÷ 'ka:Rø, ±'kar:ø÷ öa'na:sø, ±öa'n:a:sø÷ ö™'ı™ntø, ±ö™'ı:™n-
tø, ±±™'l:™ntø). Nel testo, comunque, diamo /00/ = (0).

(si&pistiCi'a:fanø2 ìöu~‚i'øRnø2œ| öiı'f™ntø ti&tRamøn'ta:na2| &ö™{ö}iı'sø:ı™23
ì'ıu:nø2 &pR™t™n't™ntø ti&ö™s™Rpiu'føRt™2 t™ı'öaıtRø23œ ku&antø'fi;t™Rø öuM&fia-
‚ia'tø:R™23 &k™f™'ni;fa öi'nansi2 öa'føıtø &n™ıman't™:ıø23|| öi&tu™ıiti'kanti32 t™-
'Ci:s™Rø2 ìöa'ıø:Ra2œ &k™sa&R™p™öÛs'ta;tø piu'føRt™32| ki&føs™Riu'ëi:tø2 &öaı™'fa;R™
&öiıman't™:ıø2 öaı&fia‚ia'tø:R™23||

öiı'f™ntø ti&tRamøn'ta:na2 &kømi~Ci'ø öasøfi'a:R™23 ì&køMfiø'ı™nsa23œ| ma-
pi'u søfi'a:fa32| pi&uöiıfia‚ia'tø:R™2 si&öÛstRi~'‚™;fa &n™ıman't™:ıø23\ 'tantø2
ìk™&öaıa'fi:n™32œ öiı'pø;f™Rø 'f™ntø2 tø'f™t™ t™'sist™R™23 ìtaı&suøpRø'pø:sitø23œ||
öiı'sø:ı™2 ìöa'ıø:Ra2œ &simøs'tRø n™ıCi'™:ıø23| ö™&pøkø'tø:pø2 &öiıfi&a‚ia'tø:R™32
ì&k™s™n'ti;fa 'kaıtø2œ ˚si'tøıs™23 ˚&öiıman't™:ıø23| &ö™ıa&tRamøn'ta:na32 &fukø-
s'tR™:ta2 ìkø'si2œ| öa&Rikø'nø:ë™R™32| &k™öiı'sø:ı™2\ &ö™Rapiu'føRt™23 ìti'ı™i23œ||
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